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I1191 KISZ-lakás sersa I Változó idők, 
Nemrégiben megírtuk, Nem mentségül, csak ma- <tí sugárúton a soron kö-

hogy a Hunyadi sugárúton gyarázatul mondom, hogy vetkező másik három úpü-
evek ola húzódik 101 l í ISZ- mindon építkezésünket, ezt lettel is, hiszen azok átadási 
lakus építkezése: a Jövendő is, al landóan nehezíti, kés- határ ideje is közeleg Na-
lukuk kulvármt já r tak mar . lelteti a munkaerő- és gyon megnehezíti a helyze-
A pénzük lekötve, a halár- anyaghiány. Ennél az épít- tünket, hogy pillanatnyilag 
idők ú j ra és ú j ra módosul- kezesnél a nekünk ú j tech- leheletlen cementhez, jutni, 
nak. es á tadás helyett a nológia, a blokkos építkezés Azokkal valószínűleg a fé-
nyár közepén ú j abb várako- ls feladott néhány leckét, ment miatt fogunk késni 
'/ás ígéretével riasztott az Egyetlen daruval dolgozhat- a 
építő vállalat. Az építtetők tunk, ami gyakran áll, javí- H a a 
ugy határoztuk: perelnek, bí- tás miatt. NBgyon kevés kő- n e m a „ k o r H v a * n p h „ „ 
rósag ele idczik a kivitele- művesünk van reményünk togla n o ' m e g a s ^ r g ^ ' e m t 

alig. hogy tobb legyen. Most hörf kéz Valótom n ™ 
ahunyat csak mentesíteni tu- S S n y ű i d ö n S f . T é p U ő T 

- duilk másutt, mindnva ukat „..i, a .... . . . . 

változó levelek 

zőt. 
nem 

a per ezúttal elina- dunk másutt , mindnyájuka t ^ k ' ' s e m ^ A ^ ' l a k L Í váró 

« m . mf t„ I 0 í l J 0 f £ f - 8 k ő " épít tetőkre azonban csak az 
szüle- művesek elkészülnek a eredménv es a váltaim sze r . 

tett helyette és ú jabb h„- munkájukkal , a többi már S d é f f i k b e t . r t ó a u A o -
taridő. Reméljük, most már könnyen megy 
az ulolsó és végleges. 

A közös nyilatkozatot 

Nos, 
radl . 

Közös nyilatkozat 

az 
építőipari vállalut és u be-
ruházás! vállalat adta kl 
Megegyezlek, többek között 
abban, hogy a D és C jelű 
epületekel fejezik be előbb, 
az eredeti terveknek meg-
felelően. Nem vál t ja be fe-
nyegetését az építő vállalat, 
nevezetesen, hogy — kötbé-
rekel kivédendő — hz épít-
kezés másik három épületét 
végzik be h a m a r a b b — per-
sze, azokat Is késve. Vissza-
koztok tehnt egv hónappal 
korábbi á l láspont jukhoz ké-
pest. Cserébe a megbízók el-
tekintenek a kötbértől, ha 
december 15-ig, Illetve Í971. 
f ebruár 2H-ig u D és C épü-
letet á tad ják . Továbbá, h« 
az építő vállalat megtérít i 
a károkat , amelyeket a ké-
sedelmeskedő* szült : az al-
bérleti d i jak okozta többlet-
költségeket, a közlekedési 
költségekét a vidékről be-
járóknak, a kamatot , amit 
az OTP a kölcsönök kése-
delmes törlesztése miatt Hdó-
salra kiró. Rögzítették, hogy 
ha ú j r a elke.snének az á t -
adással, az építőknek a leg-
első e lmaradt határidőtől 
számítható teljes kötbért ki 
kell űzetniük. • 

Nem vitás, hogy azok 
mellett áll az igazság, akik 
sok ezer forint beflzetese 
ulun még mindig csak vár -
nak h lakásra. A kép tel-
jessége kedvéért azonban 
meg kell Jegyeznünk egy-két 
dolgot, 

A kivitelező cég, a Sze-
gedi Építőipari Vállalat 
iguzgalúját, Barna Györgyöt 
kérdeztük meg, hogyan lát-
ja a lltt lakás ügyét. 

— Az építtetők igaza vi-
tuthatalan — mondta Barna 
György. — Amit szakmailag 
es emberileg el lehet kö-
vetni, azt megtesszük az 
elkövetkező hónapokban. 

— Sietnünk kell a Hunya-
aik. 

Indiszkrét gyóntatószék 

„A levelek a legfontosabb 
emlékek közé tartoznak, 
amelyeket az egyes ember 
hát rahagyhat" — í r ja Goet-
he. S hogy ezt valóban ko-

eement nem kelle- j molyan gondolta, azt Schil-
lerrel váltott leveleinek hat-
kötetes kiadásával igazolta. 

A levelezés ősi érintkezési 
forma. Régebbi, mint az 
írásbeliség. Hiszen levélnek 
foghatók fel a hírnök által 
küldött üzenetek, vagy akár 
az ősemberi dob, tűz, füs t 
jelzések. 

A szo szoros értelmében 
vett — a megírt, elküldött 
levelek érdekes korai, idő-
számítás előtti darabja i szá-
zával kerültek elő az egyip-
tomi papirusztekarcsekrol, 
Görög ál lamférf iak, hivatal-

Csontos Magda 

uram, Kegyelmedet kerem, 
hogy ha kegyelmed engem 
szerel, ne késsék ott, hanem 
siessen haza . . 

A levelet pecséttel zár-
iak le. Az előkelő mágnások 
vörös színűvel, a kevésbé 
rangos szemelyek barna, 
zöld vagy sargásiehér pecse-
let használtak. Mint ahogy 
piros pecsétes levelet* hozott 
a holló Szilágyi Erzsébetnek 
Mátyástól, Prága városából 
az Arany-versben. 

Az üdvözlőkártyák, a ké-
peslapok d iva t ja jóval ké-
sőbbi. Csak a 1D. század kö-
zepétől honosodott meg a 
képes üdvözlet küldés. Az 
első karácsonyi képeslapot 
Angliaban lü43-ban J, Cal-
cott Horsley küldte a neves 

nokok, vagy magánemberek színésznek, Henry Coll-nak. 

Még gyorsabban! 

CC3 a m s 

közölték benne gondolatal-
kat, egymásnak szánt mon-
danivalójukat . Miközben ér-
dekes adatokkal szolgáltak a 

! későbbi korok kul túrlörtó-
nészeinek, történetíróinak. 

Galeotto Marzio, Mátyás 
kLt'ély udvari történet írója 
arról tudósít, hogy Magyar-
országon a 15. században 
magyar nyelven leveleket 
nemigen írtak. Annál meg-
lepőbb, amit a tudós pro-
fesszor, Sznlay Ágoston vet 
papírra, 400 magyar levél 
1504-től 1560-ig című publi-
kációjának előszavában. 
„Mindjár t a 16. század ele-
jén a magyar nyelv olyan 
általánossá lőn, miszerint 
ezen levelek tanítása sze-
rint nemcsak a magyarok 
magok közt, de más nem-
zetbellek ls, sőt még a törö-
kök is hazánkban! levelezé-
seikben a magyar nyelvet 
használták". 

A levelek címzése vala-
hogy ilyeténféleképp hang-
zott: ,,Ez levél adassék Bu-
dai Jánosnak Szombaton 
(Szombathelyen) lakosnak, 
nekem szerelmes u ramnak" 
— ír ja Margit asszony a 
szombathelyi levéltárban 
őrzött 1551-ből datál t levelé-
ben. Érdekes a négyrét ha j -
tott ívre fót iakból ls Idéz-
ni: „ . . . k ö s z ö n e t e m e t és 
szolgálatomat írom te Ke-
gyelmednek, mint jó u ram-
nak. Továbbá kérem te Ke-
gyelmedet az Istenért, hogy 
rám ne neheztelj , hogy 
pénzt nem a d o k , . . " (!) 

És így hangzottak a sze-
relmes Zrínyi Kata sarai 
férjéhez, Forgács Imréhez: 
„szerelmes szivam, én édes 

A litográfia a Royal Aca-
demiát ábrázolta. A kepes-
tap küldés szukásu néhány 
óv alat t e l ter jedt egész Eu-
rópában. IBBO-ban karácsony 
hetében az angol posta már 
4 tonnányi karácsonyi ké-
peslapot kézbesített és 11 és 
fél kiló levelet/ 

Az idő változásával válto-
zott a levelek hangja , funk -
ciója. Társadalmi érintkezési 
forma lett. A pesti magyar 
—német levelező könyv ta-
núsága szerint jó ízlésű em-
ber csak levélben kérhet i 
meg Imádott hölgye kezét, 
levélben h ívha t ja meg bará-
tait. De csak megfelelően 
körülírt , gondosan megfo-
galmazott levélben. Így 
hangzik az egyik példa, 
amelyet az Ifjú í rhat annak 
a hölgynek, ukivel levelezni 
óha j t : 

„Különösen Tisztelt Kis-
asszony! Bocsásson meg, 
hogy Kegyedhez bátorkodom 
intézni levelemet. ö r ö k k é 
felej thetet lenek marudnak 
boldog napjaim, amelyeket 
végtelenül tisztelt házuk kö-
zelében é l t e m . . . Csak tud-
nám, vajos nem kellemet-
len-e, Kegyednek levelem. 
Vajon el vagyok-e minden-
ki által egészen feledve, 
vugy még emlékszik valaki 
rám. Erről Kegyedtől tudó-
síttatni, mennyel örömet 
szerezne nekem". 

A kereskedelmi levelezés 
önálló szakterület lett, Isko-
lákat nyitottak, ahol levele-
zésre taní t ják a hallgatókat. 

Könyvek Jelentek meg, 
amelyek példát adtak, hngy 
kell hivatalos és magánleve-
leket írni: barátnőtől kabát-

Aszódi János: 
0 

II kriminalisztika 
kalandos 
története 

13. 

egyébként a „fekete egyenruhás hóhérok" vllá- tők egyike, emlékiratoábnn: „Eredetileg az volt 
gánuk már Ismert a lakjaival — Schellenberggel a tervünk, hogy ezekkel a hamis bankjee.vekkel 
e« Skorzenyvel — működött együtt, A kis mű- „légi csatát" rendezzünk Anglia fölött. E csata 
helyt a aashsenhausenl láger 18/10-es tömbjébe során repülőgepeink bomba helyett tonnnszám-
költöztették, a ettől kezdve a „Bernhard-rrtűve- ra hamis pénzt szórtak volna a brit szigetek-
let" külföldi pénzt gyártó nagyüzemmé ala- r e . , . " 

i 1944 végén a sachsenhauseni üzem megkezdte 
Az üzem munkásai t a sachsenhauseni, buchen- hamis dollárok nyomását is. A „Bernhard II.-

waldi, daehaut, auschwitzi hitlerista gyűjtőtá- művelet" fedőnevű akció során 5, 10, 80, 100 
borok foglyai közül valogutták kl; 1944 elején és 1000 dolláros bankjegyeket nyomtak. Az SD 
a munkasok száma száznegyvenre emelkedett , „forgalmazó szervei" — kezdésképpen — 800 
Nincs pontos adat arra nézve, mennyi bank- .millió dollárt rendeltek Bernhard Krügemél . 
jegyet gyártot tak Sachsenhausenban. Jul ius Ma- t a v a s z a . Németország, Ausztria, Csehszlo-
der véleménye szerint. az itt nyomott angol v 4 k i a országútjain visszavonulnak a hi t ler is ta 

- csapatok. Április 10-én Hitler bejelenti á<költő-
s ott, az „alpesi erodit-

A III. Birodalomnak azért volt szüksége e ha- a í p t e n 134 800 Ó00 font sterling névértékben. Je- z l k „ H t l 1 m , A , D o k b a 
mis bankjegyekre, hogy hadilpifru szamara csak , e n ) ö l J i i s v o l t e y hiszen 1033-ban a brit l K H A l l x ) K U d -
,4«\« '1 1 , .. 1 U . . 1 1 , ,\i»., .1 ,f 1 , • 1 , .1, . . . 

•' ™ 'zsold osai't"" va la - « « n i n g r e rugón a nácik nyomtatta hamis b e r l l n l b u n k e r j é b e n , „hol. mint tud juk , öngyil-
•eue? s végül hogy b a " k j e e y ? k " ? v e r t é k e " i a k n e , n f 8 y e n l ® kosságot követett el holttestét benzinnel locsol-
rinek gazdasági éle- ™ 'ük * M e g e t t é k , . , Az „a lpes i e rődí tményt" Angol Bank őrzött a londoni 

devizával beszerezhető nyomanyagokat vásárol- b l r o d a l o m egész aranykészlete 137 000 000 font 
hasson a semleges országoktól, hogy megfizet- s t sHini i ie rúuott A 
heese „ötödik hadoszlopának" l u » 
mint kém- és subo tő rhadse regé t 
aláaknázhassa Hitler ellenfeleinek gazdasági 
tét. A hamis bankjegyek gyártását az SD-re bíz-
tak (Sicherheitsdienst, ami fordításban biztonsá-
s.1 szolgálatot Jelent, lényegében azonban a 
Himmler vezette kémszolgálatot jelölte). Az 
„Andreas-művelet" fedőnevű akcióban a 
jobb német szakértők; matematikusok, papír 

ményben" megszervezi a nacl erők végső ellen-
állását. Végül azonban a „ füh ie r " ott marad t 

, . . . . . . azonban mégis a nácik által egész Európából 
Street-en Mas becslesek szerint Európában, ö m e r a b o J t k l n c s e k , valamint a titkos dokumen-
Azslában es Afr ikaban kb. 12 000 000 font össze- t u m o k é t r „ t t a r a k ha ta lmas rej tekhelyévé ala-
gu hamis angol bankjegyet hoztak forgalom- k f t o t t á k H t A h k k ö z ü u m e ( , b ú v r t U n g d r . 
ba. Az amerikai titkosszolgalat al tal a haboru s z e m e k i Q m e d d ű % s e ,hagyot t bányák, h bur-

iobb nemet szakértők matematikusok papí r - " I ? " előterjeszte t úgynevezett McNally-Jelen- , k e s o d u k v n e g t o U e k rej télyes ládákkal és 
ivanrsok vésntocök UtoanTfusok Nyomdászok * m í j r * , z 4™°1• * T 0 konténerekkel. Ide, ebbe az Ausztria. Németor-
stb. működtek közre. Az akció 1939-ben k^zdő- r ! f m : i n r e n n y i S e g e n 6 K C S a K a a z a S és Csehszlovákia határai közé ékelt hatal-
dött 1941 márciusában az SD egv megbízott ja s z a z a l a l < a t t u m a " » 0 1 e l n l - mas háromszögbe hordták tizenhat vasúti ko-
Svájcba utazott a grünewaldi (Berlin) kis mű- Angliában 1943 vége felé figyeltek fel elő- csiban a sachsenhauseni berendezéseket is. A 
helyben készült első hamisított font sterling ször a hamis bankjegyekre. Az Angol Bank nyomdai felszerelésbői semmi sem került elő 
bankjegyekkel. Egy zürlVhi bankba vit te a pénzt a z o n n a l S z ü n t e t t e a tíz fontnál nagyobb ér té- ö b b é ' A m « p e a l k 8 x 1 u ^ ^ e g y v e n foglyot 11-

I i . : . 1 : . . 1 . — i.l- ,, l ' , \ l , , \ 4 a r \ l o / l l t , , 1 /\4i r t b i l r ft l O ' í f ) a . i t w t s kérte, vizsgálják meg, mert a feketepiacról h n n k i w s v p k kibocsátásét 1045 március 24- 0 

szerezte be ő k e t . . . A svájci szakértők semmit W bank j eg j ek .k bocsátását m á r n u . 24 ^ ^ ^ ^ H i m m l e r p a r a n c s a v l t ó 8 ű t 
lett, akik a 18/19-es tömbben berendezett nyom-

sem kifogásoltak a font sterlingek tökéletes 
Utánzatok voltak. Később egyébként az Angol 
Bank szakértől sem fedeztek fel semmilyen 
különbséget az Igazi és a hamis font sterl in-
gek között. 1942 Őszen a „vállalkozás' ' Irányítá-

sét Bernhard Krüger SS-Hauptsturmführerrfc 

én pedig be ls vonta ezeket a bankjegyeket. 
Csakhogy a „papírpénzbombnzás" (ez volt a 
„Bernhard-művelöt" másik neve) Idején a ná-
cik rengeteg örvfontos bankjegyet is nyomtak, 
Pá r héttel a hitleristák fegyverletétele után az 

volt; A „Bernhard-müvele t" nyomait el kell 
tüntetni , A különleges papírt és a hamis bank-
Jegyeket égessék el, a lemezeket és a matr icá-
kat vessék a Toplitz-tóba, ott ahol a legmé-

>at ö e r n n a r a (vriigei s o - n » u p i > w r ' " i u u , . - u t . = — s z á z n e y v v e n e t n e d l a v i e v é k 
bízták, aki a Birodalmi Biztonsági Ffthlvatal, Angol Bank kénytelen volt bevonni, pontosab- l j P b b a v l « | . V, kI I Ü ! ] , , 
.v RUHA VT hivatnia F» csooortIának főnöke u„_ u . - u . . , , . , . . , 4. a « z ebensee-i laborba és egytól-egyig likvidál-az RSHA VI. hivatala „F" csoport jának főnöke v i s s z a v á U a n l a z ö t fontoe bankjegyeket is. A ( 

S í ho"gy °neve^uton 1 a T ^ k c f o t ^Bto-rúísrd-mü"- „papírpenzbombázas" elnevezés nem volt vetet-
vélet"-nek keresztelték el. Bernliard Krüger len. Íme, mit ír Walter Schellenberg, a hamisi- (Folytatjuk..) 

fazonhoz tanácsot kérni, 
háztartási alkalmazottról 
előző helyén informálódni, 
vőlegénynek szakító levelel 
írni. 

De az 1940-es években 
napvilágot látott „Mit í r jak 
— hogy í r j am?" című leve-
lezési tárban különleges ak-
tualitású példára bukkan-
t am: „Tisztel X cég! Két 
hete vásároltam önöktő l 
ügynökük ú t ján egy . , , 
gyártmányú rádiót. Azóta 
többször kénytelen voltam 
megnézetni ' a készüléket, 
mert sajnos ál landóan rosz-
szul működik . , . Szeretném 
a készüléket egy másikra 
á t c se r é ln i , . , " Mindjár t a la t -
ta a cég udvarias válasza: 
„Ügynökünk ezen és ezen a 
napon felkeresi ö n t , hogy a 
rádiót kicserélje. Ismétel-
ten elnézését k é r j ü k . , . " 

Kádár Márt* 

NAPI 
KISLEXIKON 

a lakás-
cserékről 

Tudvalevő, hogy sokan 
nem laknak akkora la-
kásban. mint amekkora 
caaládluk nagyságának 
megfelelne, mások oedlg 
a szükségesnél nagyobb 
lakásokat foglalnak el. 

# Lebonyolítás? 
A lakáscserék lebo-

nyolításának módia két-
féle lehet Az egvik az 
úgvnevezett minőségi la-
káscsere a tanácsok se-
gítségével. Ebben az 
esetben a bérlő megfi-
zeti a két lakás értéke 
közötti különbözetet a 
tanácsnak. Ha netán a 
bérlő ad át nagyobb la-
kást. a különbözetet a 
tanács fizeti meg a bér-
lőnek. A másik megol-
dás a bérlök egymás 
közötti cseréle. Vagyis a 
bérlők szabadon cserél-
hetnek lukast és megfi-
zethetik egvmásnak a 
két lakás bérleti ér téke 
közötti különbözetet. 

• Elrendelik? 
Ellenkezőleg. A lakás-

ügyi el járások 6orán az 
adminisztrat ív kény-
szerintézkedések vissza-
szorításéra. megszünte-
tésére törekszenek. In-
kább az unvugi érde-
keltség előtérbe helye-
zése kívánatos. A reáli-
sabb lakbér megállapí-
tása ls azt a célt szol-
gálta. hogy a családok 
csak az Igénvlogosult-
ságuknak megfelelő 
nagyságú lukúst tartoa-
nuk fenn. 

• Mi ösztUnöz? 
A nagv lakásban lakó 

nyugdíjasokat elsősor-
ban m a j d az ösztönzi 
lakásuk elcserélésére. 
hogy megkaphat ták a 
két lakás értéke közötti 
különbözetet, mégpedig 
kéé/pénzben. Másrészt 

lakbér-hozzáláruláet 
csak méltányos lakás-
igény ereiéig kaphatnak. 

# Személyi tu la jdon-
ban? 

A tulajdonosok beköl-
tözését a határozat elő 
k ívánja segíteni. Lehe-
tővé teszi például, hogy 
a tulajdonosok megfele-
lő cserelakás bérleti jo-
gát megvásárolták. A ta-
nácsok ís segíteni fog-
iák ezt az ú j és meg-
üresedő lakások felhasz-
nálásával. 


